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HETVEHELY TELEPÜLÉS ÖNKORMÁNYZATÁNAK LAPJA
V. évf. 3. szám.
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2005. március 4-én (péntek) 1800 órakor a Hetvehelyi Sportcsarnokban közmeghallgatással egybekötött Falugyűlést tartunk, melyre minden polgárunk megjelenésére számítunk.

Téma:

· Önkormányzat 2004. évi beszámolója

· Szennyvízhálózati program ismertetése

· Gázprogram ismertetése

A falugyűlésen közérdekű kérdéseket a képviselő-testület tagjai felé tehetnek, melyekre a testület tagjai válaszolnak.

Önkormányzati hírek!

Több lépcsőben elfogadásra került az intézmények és az Önkormányzat 2005. évi költségvetése. Az Önkormányzatok alulfinan-szírozása miatt 17,9 millió Ft hiány jelentkezik az idei évben. Képviselő-testület a hiányzó összegre ÖNHIKI pályázaton igyekszik forrást teremteni.

ÁNTSZ vizsgálat volt a Gyógyszertárban. A jegyzőkönyvben két hiányzó dologra hívták fel a figyelmünket. A bejárathoz csengőt kell szereltetnünk és az ajtóra gyógyszerkiadó ablakot kell kialakítanunk. A helységet jónak és tetszetősnek ítélték.

ÁNTSZ vizsgálat volt az Orvosi Rendelőben is, ahol a bejáratot kell átalakítanunk. Akadály-mentesíteni kell, mely azt jelenti, hogy rámpát kell a lépcsők mellé elhelyezni. A törvény ugyan 2010-ig teszi kötelezővé az intézmények akadály-mentesítését, de már most el kell kezdeni a kiépítéseket, hogy a határidőt tartani tudjuk.

Hetvehely község képviselő-testülete tervezi az idei esztendőben, hogy az idős korúaknak és az egyedül élőknek biztonságuk érdekében riasztó rendszert épít ki a településen belül. Ennek lényege, hogy Dr. Turi Zsuzsa családorvos javaslatára a beteg, vagy a rászorult egy nyakban tartható jelzőkészüléket kap, melynek haszná-latával Szentlőrinc városában, az Idősek Gondozó Központjában riaszt, ahonnan azonnal értesíti a segítségnyújtó szervezetet.

A képviselő-testület felvette a kapcsolatot a DDGáz vezetésével, kiktől megrendelte a településünk földgáz ellátását lehetővé tevő tanulmánytervet. A terv elkészülte után kell felmérni a lakossági igényeket.

Megtervezésre kerül Hetvehely belterületén a csapadékvíz elvezetés. A tervezést követően több lépcsőben a kivitelezésre pályázatot készít a képviselő-testület. Az idei esztendőben mintegy 300 fm hosszban szeretné megvalósítani az égető problémát.

Falugondnoki szolgálatunk mintegy 40 fő idős korú polgárunkat szállította Pécsre a Tüdőgondozó Intézetbe időszakos vizsgálatra.

NyMTIT gyorsinfo: 2005 Február

Elindult a közvélemény kutatás

Minden NYmTIT  településre eljutnak a szakemberek

A Nyugat- Mecsek térségében folyó, 2003 végén újraindult földtani kutatási program során a munkákért felelős állami szerv, a Radioaktív Hulladékokat Kezelő Közhasznú Társaság, (RHK kht.) mindig nagy figyelmet fordított a térségben élők tájékoztatására, informálására.  A tavalyi évben a tavasszal megrendezett tájékoztatási körút, az I. Tájoló nap lebonyolítása, valamint a NyMTIT video - hírlevél és a Nyugat-Mecseki Tájoló újság elindítása voltak e munka főbb területei. 

A lakossági kommunikációs munka eredményessége megkívánja, hogy az RHK kht. időről időre "megmérje" mennyire volt hasznos és eredményes egy év vagy egy hosszabb időszak, mit érez, mit gondol, milyen véleményt formál a lakosság a kutatásokkal a helyszínen folyó munkákkal kapcsolatban, és mindezeket milyen tájékozottság alapján teszi.

Utoljára 2002-ben került sor közvélemény kutatásra a térségben, amely akkor jó eredményeket hozott. Február közepétől újra kérdező biztosok "rajzanak" ki a NymTIT munkájában résztvevő településekre, s igen széles minta alapján kérdezik meg a térségben élőket arról, mit tudnak, mit gondolnak a kutatási programról. A Nyugat - Mecseki Tájoló idei első számában - várható megjelenés: Március második fele - foglalkozik majd az idei felmérés eredményeivel.

A közvélemény kutatás eredményei és tapasztalatai nagy segítséget jelentettek a munkában, hiszen világosan megmutatták, hogy kell erősíteni a kapcsolatokat a szakemberek és a lakosság között, de egyben arra is választ adtak, hogy mi működik jól.  A mostani kutatásból is sokat profitálhatnak a szakértők, ezért fontos, hogy a válaszadók támogató hozzáállásukkal és válaszaikkal segítsék a felmérés elvégzését.

A mostani kutatás alapvető célja a lakossági véleményekben, attitűdökben az eltelt időszakban végbe ment változások mérése, valamint az újabb fejlemények ismertségének, elfogadottságának mérése.

A kutatás módszeréül a személyes megkeresésen alapuló kérdőíves interjúkat alkalmazzák majd. A kutatási eszköz (a kérdőív) kitöltéséhez 20-25 percre lesz szükség. A kérdőíves adatgyűjtést végző kérdező biztosok megbízólevéllel és arcképes interjúkészítői igazolvánnyal kötelesek igazolják magukat  Az interjú végén a kérdező biztosok átadnak egy igazoló kártyát, ami egyrészt azonosítja a kérdező biztost és a kutató céget, másrészt megadja annak elérhetőségét (cím, telefonszám, stb.) Az interjúkészítők a felvétel során néhány személyes adatra is rákérdeznek. 

A kutatást, azon belül a válaszadók személyes megkeresését és az interjúk készítését végző cég, a Szocio-Gráf Piac- és Közvélemény-kutató Intézet neve ismerősen csenghet az olvasók fülében. A vállalkozás az RHK Kht. megbízásából az elmúlt években végzett már a mostanihoz hasonló lakossági kutatást nemcsak a NymTIT térségben, hanem a többi érintett körzetben (Bátaapáti, és Püspökszilágy térségében). A pécsi központú, 1991-ben alapított cég a Dél-Dunántúl egyik legjelentősebb piackutató vállalkozása. Ügyfelei között szerepel többek között a Magyar Villamos Művek, a Dédász, a Matáv, a T-Mobile, a Pannon GSM, a MÁV, a Délhús, a MiZo és a Pécsi Sörfőzde. 

Baranya Megyei Munkaügyi Központ

Szentlőrinci Kirendeltség

KÉPZÉSI PROGRAMOK

2005-2006

„A munkanélküliség megelőzése és kezelése Baranya megyében”

elnevezésű program a

· szakképzettséggel nem rendelkező, vagy nem piacképes szakképzettséggel bíró fiatalok,

· fiatal pályakezdők,

· tartós munkanélküliek,

· tartós munkanélküliséggel veszélyeztetettek, illetve

· inaktívak

foglalkoztatási esélyeit kívánja növelni

személyes tanácsadással,

több mint 40 különböző képzési programmal,

valamint

az elhelyezkedést szolgáló munkagyakorlat-szerzés támogatásával.

Az együttműködők számára a teljes képzési költség támogatása, a bejárás helyközi utazási

költségeinek támogatása, ösztöndíj-támogatás, valamint az elhelyezkedést szolgáló

munkagyakorlat-szerzés támogatása adható.

Amennyiben érdeklik ezek a lehetőségek, keressen minket a jelzett 

telefonszámon, akkor is, ha eddig még nem regisztráltatta magát

kirendeltségünkön!

Telefon: 371-333


Ügyintézők: 
Hoffmann Gabriella


Hódosi Ferencné

Információ, valamint a képzések listája kérhető a Teleházban is!

Cigány Kisebbségi Önkormányzat hírei

A Hetvehelyi Cigány Kisebbségi Önkormányzat pályázatot nyújtott be a Magyarországi Cigányokért Közalapítványhoz kedvezményes kerti mag és apróburgonya biztosítására. A pályázat eredményessége után 28 családnak tudjuk biztosítani a magokat és burgonyát.

A Cigány Kisebbségi Önkormányzat köszönetét fejezi ki Rappné Gál Renátának, hogy 2005. január 29.-én a rossz idő ellenére saját gépjárművével elvitte a vezetőség tagjait a Baranya Megyei Cigány Kisebbségi Önkormányzatok közgyűlésére.

Óvodai hírek




IRODALMI OLDAL

…ember, (…), Találkozás, (…), Utazás, (…), ember …

TALÁLKOZÁS EGY TELJES-EMBERREL

Vonaton utaztam, harmadosztályon. Felszállt egy apáca, rengeteg csomaggal: holmit vitt egy új gyermekmenhely berendezésére.

Szemre nem volt rajt semmi figyelemreméltó, de lénye tündökölt: őt már nem érintette a földi élet, ami nem gátolta abban, hogy jobban tevékenykedjék, mint akik az élettől százfélét akarnak.

Megszólítottam: Megvan-e minden csomagja? Elgondolkozott és számolni kezdett: „ Egy, kettő, három… nyolc, kilenc”, aztán sajátmagára mutatott: „tíz”. Őneki már csak poggyász volt a saját teste is.

Ez az együgyű, tehetetlen, szórakozott kis szolgáló nagyobb hatalom, mint a föld minden fegyvere együttvéve.


Weöres Sándor



FELEKEZETIESSÉG


Magyar   Német
OLDAL   BLATT 
Deutsch   Ungarisch
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Freier Schnitt von Neue Zeitung und Sonntagsblatt.
Még most kell elmondanom, hogy…

A februárban, 04.-én kézhez kapott Hetvehelyi Hírmondóban megjelent „Villamosenergia áremelés” írásban megjelenteket a következőkkel egészítem ki:

· Aki a cikkben közölteknek megfelelően, az induló mérőállást 04.-én vagy az utána következő napon rögzítette /leírta/, a márciusi részszámla megérkezése után, a leolvasást az előző leolvasás napja + 2 nap, végezze el /pl.: aki 04.-én olvasott le, az márciusban 06.-án olvassa le a záró állást/. Így kapunk egy 30 napos havi átlagfogyasztást /mivel, a február 28 napos hónap/

· Hetvehelyen, és Okorvölgy, Szentkatalin, Karácodfán június 27-28-29 vagy 30-án lesz E.on elszámolási számlához szükséges záró állás leolvasás, /ezt a részszámlák közlik is/ az elszámolási számla készítéséhez. A záró állás(oka)t mi is ellenőrizzük!

· Július hónapban kapjuk meg az elszámolási számlánkat, amit célszerű a következő elszámolásig megőrizni!

· Amennyiben az elszámolási számlánk összegét nem tudjuk egy összegben fizetni, kérjünk részletfizetési kedvezményt. Ezt általában 3 hónapi lebontásban adják, - részszámlánk fizetése mellett. Feltétel, hogy számláinkat az elszámolási számlánkig folyamatosan rendeztük!

Megjegyzés:

Az Új Dunántúli Naplóban február végén megjelent E.on közlés szerint egynél több részszámlát küldenek, /küldtek/ márciusban, melyeket az eddig megszokott módon, mindig a Fizetési határidőt figyelembe véve, az adott hónapban fizessük be /pl.: a márciusit a számlán szereplő fizetés határideje 2005.03.15-ig/.

Horgász Egyesület hírei

A Hetvehelyi Horgász Egyesület felhívja a szülők és gyermekek figyelmét, hogy a befagyott tóra lépni továbbra is tilos és életveszélyes!

Az idei horgászidény kezdésének időpontjáról az időjárás tartós javulása után értesítjük a horgászatot kedvelőket.


Strausz László


elnök

Faluszépítő Egyesület hírei

Farsangi Bál 2005

Először is szeretném megköszönni a farsangi bál előkészületeiben való részvételét mindenkinek, aki segítette a szervezést, a sportcsarnok be-, illetve kipakolását és takarítását.

Nagy örömmel nyugtáztuk, hogy kis híján 200 vendég élvezte a jelmezbál minden pillanatát. Külön köszönet jár azoknak a vendégeknek, akik időt és fáradtságot nem sajnálva ötletes, vicces jelmezbe öltözve szórakoztatták a közönséget. Velük aztán tényleg igazán farsangi volt a hangulat! Köszönjük!!!
Igyekeztünk a lehetőségeinkhez mérten értékelni, megajándékozni a legjobb jelmezeket, egyéni, csoportos, illetve különdíjas kategóriában.

A zsűri munkáját segítette Pichler Imre országgyűlési képviselő úr, akit a bál vendégeként üdvözöltünk rendezvényünkön.

Szeretnénk évente megismételni legalább ilyen jó hangulatban ezt a farsangi bált, melyre eljöhetnek azok is, akik idén valami miatt, vagy véletlenül lemaradtak!

A bál belépőjéből és a büfé bevételéből képződött nyereséget egyesületünk a tavaszi „nagytakarítás” után virágok, díszcserjék, és virágládák vásárlására fordítja.


Rappné Gál Renáta


F.SZ.E. elnök


A falu cigánytelepének születése és rombolása

A telep lakosságának történetéről írott feljegyzések nincsenek, csak a lakosság elbeszélése és édesapám Bogdán Mátyás emlékezetére tudtam támaszkodni.

A tele kunyhók egymás melletti rendezetlen formában épültek fel, a falutól néhány km távolságban az Erdészeti út mellett. A telep villannyal nem rendelkezett, vizet is csak a teleptől száz méterre lévő „hideg forrástól” nyertek.

A legtöbb putriban szegényes berendezések voltak, egy szekrény, egy dobkályha és a család nagyságától függő ágyak „priccsek”. A legtöbb férfi az erdőgazdaságnál dolgozott, mint favágó vagy fogatos. Az asszonyok a faluba jártak napszámba, vagy az erdőben gombát, erdeigyümölcsöt szedtek. Jellemző volt a természetismeretük, hogy a mérgező gombát ismerték, így megbízhatóak voltak az értékesítésben.

A cigány párok nagy része korán „állt” össze, nem volt jellemző a házasság hivatalos formája.

A családok létszáma bizonytalan volt, bármikor kiegészülhetett távollévő családtaggal, rokonnal, szomszéddal. A tűzhelyen lévő fazék ételből szívesen kínáltak mindenkit, aki betévedt a putriba. Jellemző volt a jó szándék. Az összetartozás melege soha nem hűlt ki a családban.

Hetvehelyen az 1960-as években szórványosan ugyan, de elindult a községbe való költözés, amely folyamat 1970-es években meggyorsult és az 1980-as évekre be is fejeződött. Ahogy a putrikat elhagyták, azonnal lebontásra kerültek, hogy ne tudják újra birtokba venni. A fejlődés nem volt kedvére az idősebb nemzedéknek. Ők még ma is visszasírják a múltat. Ha lehetne, visszamennének a múltba, és abban élnének. A fiatalok már másként élnek, más az értékrendjük. Édesapám halála előtt sokat mesélt a múltról, Gábor Antal Erdészeti igazgatóról, aki sokat segített a cigányoknak.

Emlékezett a telepen lakókra:

Az első kunyhóban lakott Bogdán Katalin, majd sorban Orsós János, Orsós György, Bogdán Ferenc, László Ferencné, Kalányos Lajos, Orsós József, id. Orsós József, László Mária, Bogdán Mátyás, Orsós Sándor, id. Bogdán Lajos, Bogdán János, Bogdán Sándor, Orsós Sándor, ifj. Bogdán Ferencné, Bogdán Sándor. Remélem senkit sem hagytam ki.

A felsoroltakból sajnos nem mindenki él, ezért az Ő tiszteletükre írtam a cigányság múltjáról, mert így talán nem felejtődnek el és nem fedi teljes homály a múltunkat.

Tisztelettel:



Bogdán János


Beás Cigány Egyesület


elnöke



Hangverseny

A szentlőrinci Ifjúság Úti Iskola meghívására hangversenyen vettek részt alsó tagozatos tanulóink. Az „Unicum Laude” nevű énekegyüttes műsorát hallgatták meg, amely főként country és ragtime stílusú zenék, valamint Beatles számok feldolgozásának megszólaltatásából állt. 

Költségvetés

Február 5-én megtárgyalták és elfogadták iskolánk 2005. évi költségvetését a fenntartó önkormányzatok. Az állam által nyújtott, tanulólétszám alapján járó normatíva ebben az évben sem fedezi a kiadásokat, de a települési önkormányzatok által nyújtott kiegészítő hozzájárulás mégis lényegesen kevesebb, mint a környező települések iskoláiban. Ezzel a döntéssel iskolánk következő évi működésének anyagi háttere biztosítva van.










Hetvehelyi Hírmondó – szerkeszti a Hetvehelyi Teleház. Főszerkesztő: Lóki Károlyné Tel.: 73/578-515

Felelős kiadó: Horváth Ferenc alpolgármester

Megjelenik 240 példányban. Lapzárta: minden hónap 22-én vagy az azt megelőző utolsó munkanapon.

Hetvehelyi Hírmondó











2005. MÁRCIUS





Zwei Feste





Sokan vannak lelkes és harcos katholikusok, protestánsok, izraeliták, kik Istent csak félig-meddig hiszik és vallásuk dogmáiban egyáltalán nem tudnak hinni, mindamellett ökölre mennek felekezetükért. A mozdonyból csak a kazánt vállalják, mely robbanékony, de a kerekeket nem, melyekkel járni lehet.





	Weöres Sándor





Ó utazó


iránytűdön


fordított égtájak veszekednek


menetrended égő lapjain


hamuvá porlad érkezés indulás


te mégis pakolássz


lyukas bőröndbe csukd a szelet


csomagold össze félelmeidet


útravalóul


szemaforok szemeznek veled


piros kacsintással


a sebesség által megerőszakolt


elektronikus menyasszonyok


acél siratókórusa kísér


a pályaudvar éjfélben áll


a vágányok kuszák


mint fekete papírra hullajtott hajszálak


váltók csattognak


hangosbemondók recsegnek


az első vágányon álló szerelvény


csak előre megváltott helyjeggyel vehető igénybe


néhányan lemaradnak


ez nem az ő járatuk


nem nekik indították


föl sem engednék őket


a kényelmes utazás érdekében


a kalauzok


pontosan betartják a szabályzatot


az ő vicinálisuk valahol


egy mellékvágányon vesztegel








muzeális mozdony fújtat előtte


ha feljutnak rá


az lesz a siker


te is várj itt


állj sorba a kassza előtt


idd a hozzádhajított fröccsöt féldecit


meséld el történeted ahogy illik


egyszer egy vidéki állomáson


kezdődött


az újságírók betű-légyzümmögésétől kábultan


a keresztrejtvények keresztkérdéseire fölfeszülve


egy szék a tiéd


s a pirostetejű asztalra


a többi fej közé


lebukhat fejed


feldübörög a Diesel-mozdony


az ütköző pofák egymásba csattannak


a váróterem búcsúmorajában


összetörik néhány pohár


ilyesmi gyakran megesik


üvegholmikkal


távolodóban


valaki integet


ököllel?


szelíd ujjal?


szökésben a jövő ígéretével.





	Péntek Imre





ÉJFÉLI  PÁLYAUDVAR








�





Február 11-én pénteken tartottuk az óvodai farsangi mulatságunkat. A hangulatosan feldíszített teremben egész délelőtt folyt a mókázás, mulatozás, maskarázás. Az édesanyák, nagymamák és nagypapák által készített sok-sok finomság, málnaszörp elfogyasztása után az ötletes jelmezekben – bohócok, vadász bácsi, tigris, Piroska, kis nyuszi, Turó Rudi,… és még sokan mások – roptuk a táncot vidám zenére. Mókás hangulatunk emlékét a mulatságon készült fényképek őrzik még nagyon sokáig.














A következő „OVI-KUCKÓ” 2005. március 30. (szerda) 1600 órától lesz.


Kérjük, váltócipőt mindenki hozzon magával.





	


	Scherdán Zoltánné


	óvodavezető
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Pfingsten und Trinitatis gehören nicht zu den Festen, die in aufwendiger Weise gefeiert werden. Es gibt hier weder Christbaum noch Osterei, auch keine Prozessionen und Umzüge. Dabei reden die beiden Feste, die direkt aufeinander folgen, von großen Ereignissen und tiefen Geheimnissen: von der Ausgießung des Heiligen Geistes auf die Jüngerinnen und Jünger, und somit quasi von der Gründung der christlichen Kirche, sowie vom Geheimnis der Dreieinigkeit und Dreifaltigkeit Gottes. Sie erzählen von dem einen Gott, der uns doch dreifach begegnet, als Vater und Schöpfer, als Sohn und Erlöser, als Geist und Tröster.


Die Feuerzungen, die nach dem Bericht der Apostelgeschichte zu Pfingsten auf die verängstigten Jünger hinunter kommen, befähigen sie, den Weg der Nachfolge Jesu zu gehen. So setzt der Geist Gottes das Werk Jesu fort. Es ist der EINE GOTT, der die Welt erschaffen hat, der Noah aus der Flut rettete und Abraham zum Vater der Gläubigen berief. Der die Israeliten unter Mose aus der Knechtschaft befreite und uns die Gebote der Freiheit am Sinai gab, der Mensch wurde, heilte, das Gottesreich predigte, litt und am Kreuze starb. Der auferstanden ist von den Toten und zu Pfingsten herniederkam, um uns Mut zu geben und Kraft. Der wiederkommen wird zu Gericht und Rettung – und der auch jetzt am Werke ist und die Welt mit uns verändern will, allem Haß und aller Zerstörung zum Trotz. Pfingsten und Trinitatis: Wir finden ihre Bedeutung im 1. Johannesbrief auf den Punkt gebracht (4,16): „Gott ist Liebe; und wer in der Liebe bleibt, der bleibt in Gott und Gott in ihm.”


Ihr Pfarrer


Michael Heinrichs  





Das Osterhasenfingerspiel


Húsvéti nyúlfogó





Fünf Männlein sin din den Wald gegangen,


Die wollten den Osterhasen fangen.





Húsvéti nyulat fogni, öt emberke


Kibandukolt az erdőbe.





März


Der März. Der März


Erfreut das Menschenherz


er macht die Wiesen wieder grün,


die ersten Frühlingsblumen blühn.



































Március


Ó március. Március


Megörvendezteted a szíveket,


 tavaszi virágok nyílnak,


s a mezők ismét zöldellnek.





























Az első, a kövér, ó,


mint a hordó,


egy állandó dörmögő:


„Hol hát a nyúl,


hol a nyúl?”





Der erste, der war


so dick wie ein Faß,


der brummte immer:


„Wo ist der Has,


wo ist der Has?”





A másik, csak mondja, mondja:


„itt van, itt van, itt ül, ja!”





Der zweite sagte:


„da sitzt er ja!”








A harmadik, a hosszú,


igencsak aggódó,


és elkezd pityeregni:


„Hisz egyet sem látni!”





Der dritte, der lange,


der wurde gar bange


und fing an zu weinen:


„Ich sehe keinen!”





Der Kleinste aber,


wer hätt` s gedacht,


der hat den Hasen


nach Haus gebracht!





A negyedik azt mondja:


„Ez ám az ostobaság,


csak körbe forgok, forgolódok!”





Der vierte, der sagte:


„Das ist mir zu dumm,


ich kehr wieder um!”





A legkisebb azonban,


aki kitalálta az egészet,


a nyulat megfogta,


és viszi is már haza!








Papírgyűjtés





Egyesületünk 2005. március 16.-án /szerda/ papírgyűjtést szervez. Kérjük a lakosságot, készítse össze a feleslegessé vált papírhul-ladékot. A délután folyamán tagjaink személyesen gyűjtik össze.








Lomtalanítás








2005. március 17.-én /csütörtök/ reggel a szemétszállítással egybekötve ingyenes lomtalanítást szervezünk. Kérjük a lakosságot használja ki a lehetőséget, és a felesleges hulladékoktól tisztítsa meg környezetét.


A lomtalanítás nem terjed ki a veszélyes hulladékra (pl. akkumulátor, gumi, vegyszer, olaj stb…)!














Kertészeti Börze


a szentlőrinci vásártéren


2005. április 2.





Vetőmagok, dísz- és gyümölcsfa csemeték, palánták, egynyári, mediterrán és egzotikus növények, növényvédő szerek, talajjavító anyagok, kertészeti eszközök, kiegészítők, kerti bútorok, öntözéstechnikai berendezések és kertészeti kis-gépek vására.
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Farsang


Február 12-én 1330 órai kezdettel rendezte iskolánk hagyományos, iskolai farsangi műsorát. A program első részében Devecseri László: Csodatévő fakéreg című színdarabját adták elő tanulóink olyan sikerrel, hogy az ifjú színészek produkcióját vastapssal díjazta a közönség. Ezt követően jelmezes felvonulás volt, ahol egyéni kategóriában Nok Éva „Cupidó” jelmezében, a csoportos kategóriában pedig Dér Ildikó, Dénes Diána, Bogdán Júlia, Kőszegi Rita, Kanyó Adrienn és Szerző Enikő „Bódi Guszti és együttese” megjelenítésért kapott első helyezést. A délután hátralevő részében az Unió zenekar zenéjére táncolhattak tanulóink.
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Kiállítás





A pécsi Ifjúsági Ház Kísérleti Galériájában „Emberek, állatok, növények” című önálló kiállításon mutatkozott be iskolánk kézműves szakköre, ahol a tanulóink által készített 36 tűzzománc kép került bemutatásra. A kiállítást, amely két hétig látható, iskolánk igazgatója nyitotta meg. Amennyiben arra járnak /Pécs, Nagy Lajos király út.13./, kérjük ne mulasszák el a tanulóink munkáival iskolánk hírnevét öregbítő kiállítás megtekintését.





A képek készítői:





Ugró Szabina, Dénes Diána, Dezse Klaudia, Vucskovics Alexandra, Schneider Ildikó, Szerző Enikő, Lóki Alexandra, Stengl Dóra. 
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GYÁSZHÍR














Elhunytak





Deverdics Józsefné 		élt 54 évet


Máhonfai Jánosné		élt 77 évet











A hozzátartozóknak őszinte részvétünket fejezzük ki.		


			Képviselőtestület














Felkészülési mérkőzés





Ócsárd – Hetvehely





4 -1 /2-0/





Hetvehely





Bodovics L.


Nyaka Sz., Kocsis K., Gulyás, Gyócsi


Nemes, Kocsis Zs., Bodovics I., Berkes,


Niesz, Nyaka T.





Csere:	Bodovics L. h. Markó, Bodovics I. h. Bogdán M., Kocsis Zs., h. Majorosi





Gólszerző: Bodovics I.





Felkészülési mérkőzés





Szigetvár – Hetvehely





8 - 0 /2-0/





Hetvehely





Bodovics L.


Nyaka Sz., Kocsis K., Gulyás, Gyócsi


Majorosi, Kocsis Zs., Bogdán M., Berkes,


Niesz, Nyaka T.











Átigazolás





A február 15-én lezárult átigazolási időszakban négy új játékos érkezett csapatunkhoz.





	Nemes Norbert	Gyód


	Bodovics István	Bátmonostor


	Luczek Zsolt	Bogád


	Lőrincz Sándor	Pogány





Minden kedves olvasónknak


Kellemes Húsvéti Ünnepeket


kívánunk!








A jeles napok sorában az egyik kiemelkedő ünnepünk a Húsvét, ami a keresztény egyházakban Krisztus feltámadásának ünnepe, egyben a tavaszvárás, a tavasz eljövetelének ünnepe is. A Húsvét minden évben más-más napokra esik, úgynevezett mozgó ünnep. A tavaszi napéj-egyenlőség (március 21.-e) utáni első holdtöltét követő vasárnapon és hétfőn ünnepeljük. A Húsvét magyar neve arra utal, hogy régen, a 40 napon át tartó böjt után ekkor ettek először húst az emberek, "hús vettek magukhoz". A böjt során csak hús nélkül készült ételeket ehettek, kivétel volt a hal, amit lehetett fogyasztani. A Húsvéthoz több szokás is tartozik, amelyek közül leginkább ismert a húsvéti nyuszi hozta ajándék, és a locsolkodás, ami nagyon régi, általánosan elterjedt szokás.




















